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This issue contains statistics which will be incorporated in La présente edition conticnt ks statistiques qui apparaftront dans 
the September issue of the Canadian Statistical Review. Ic numCro de septembre de Is Revue Statistique du Canada 

Where available, seasonally adjusted series appear to- Lorsqu'elles sont disponibles, les series dCsaisonnalisées apparais. 
gether with unadjusted series in the main tables of Sections 2 to sent maintenant avec les series non dCsaisonnalisèes dans les principaux 
13. 	Unless 	otherwise 	indicated, 	data 	are 	unadjusted 	for tableaux des sections 2 a 13. Sauf mention contraire, les donnCes ne sont 
seasonably. pas comgees des variations saisonnieres. 

SECTION 4 Unadjusted Seasonally adjusted 

TABIJ - TABLEAU 3 
Labour Force characteristics of the popula- Chiffres non 

- 

Chiffres 

lion 15 years of age and over (thousands of désaisorinalisés désaisonnalisés 

persona) - Population Igée de 15 ans et . 	

plus et caractdrlstiques de Is population 
July August July 	 August 

1977 1977 1977 	 1977 

ictive (milliers de personnes) Juillet Aoüt Juillet 	 Ao(jt 

Population 15 years of age and over - Popula- 
tion 	agée de 	15 ans et plus............................................ 17,265 17,302 

Labour Force - 	Population active................................ 11,100 11,098 10,602 	 10,677 

Employed - 	Personnes occupées ................................... 10,222 10,260 9,743 	 9,798 

Unemployed 	- 	Chômeurs ................................................ 878 838 859 	 879 

Not in the Labour Force - Les inactifa .................... 6,165 6,204 

I'articipation rate - 	Taux 	d'activité ............................ 64.3 64.1 61.4 	 61.7 

Unemployment rate - Taux de chomage .................... 7.9 7.5 8.1 	 8.2 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 4 
Selected series by sex and main age group 

- 

Chiffres non 
- 

Chiffres 

(thousands of persons) - Certaines series désaisonnalisés désaisonnalisés 

par grand groupe d'Age et par sexe (milliers 
de personnes) 

TABLE - TABLEAU 4.1 
Employed - Persoames occupdes July August July 	 August 

1977 1977 1977 	 1977 

Juillet AoOt Juillet 	 Aofit 

Total: 
Both sexes - Las deux sexes......................................... 10,222 10,260 9.743 	 9.798 

Men.Hommes ................................................................... 6,441 6.475 6.087 	 6,113 

Note: This supplement is distributed without charge to subscrib-
ers to the Canadian Statistical Review (Catalogue 
11-003). 

SYMBOLS 

.figures not available 
revised figures 

p 	preliminary figures 
nil or zero 

' 	advance estimate 
c 	correction  

Nota: Le present supplement, est distribuC gratuitement aux abonnCs a Ia 
Revue statistique du Canada (Catalogue I l-003F). 

SIGNES CONVENTIONNELS 

• nombres indisponibles 
r 	nombres rectiflCs 
p 	nombres provisoires 
- 	nCant ou zero 
• 	estimation provisoire 
c 	correction 
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Stitistici Canada should be credited when republishing all or any part of this document 	 Reproduction autonsite seus rdserve d'indication deli source: Statistiqu. Canada. 



SECTION 4 - Continued - suite Unadjusted Seasonally adju.ted 

TABLE - TABLEAU 4.1 - Concluded - fin Chifires Chiffre 
désaisonnalisés désaisonnal - 

July August July 	 .\ugus( 
1977 1977 1977 	 1977 

.Juillet AoOt Juillet 	 AoOt 

Women - Femmes ......................................................... 3,781 3,785 3,656 	3,685 
15-24 years - 15 a 24 ans: 

Both sexes - Les deux sexes......................................... 2.873 2,853 2,449 	2,445 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 1,602 1,597 1,335 	1,335 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 1,271 1,256 1,114 	 1,110 

25 years and over - 25 ans et plus: 
Both sexes - Lea deux sexes ......................................... 7.349 7,407 7,294 	7.353 
Men - 	Hommes .............................................................. 4,839 4,878 4,752 	4.778 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 2,510 2,529 2,542 	2,575 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 4.2 Chiffres non Chiffres 
desaisonnalisés désaisonnalisés 

Unemployed - Chômeurs July August July 	 August 
1977 1977 1977 	 1977 

Juillet AoCit .Juillet 	 AoOt 

Total: 
Both sexes - Lea deux sexes......................................... 878 838 859 	 879 
Men 	- 	Homines .............................................................. 479 424 484 	 491 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 399 414 375 	 388 

15-24 years - 15 1 24 ans: 
Both sexes - Les deux sexes......................................... 494 418 416 	 425 
Men - 	Hommes .............................................................. 276 228 230 	 239 
Women - 	Femmes ......................................................... 218 190 186 	 186 

25 years and over - 25 ans et plus: 
Both sexes - Lea deux sexes......................................... 384 420 443 	 454 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 203 196 254 	 252 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 181 224 189 	 202 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 4.3 Chiffres non Chiffres 
désaisonnalisés désaisonnalisls 

Participation rates - Taux d'activisé July August July 	 August 
1977 1977 1977 	 1977 

Juillet Aoüt Juillet 	 Aoüt 

Total: 
Both sexes - 	Lea deux sexes......................................... 64.3 64.1 61.4 	 61.7 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 81.5 81.1 77.4 	 77.6 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 47.6 47.7 45.9 	 46.3 

15-24 years - 15 1 24 ans: 
Both sexes - Les deux sexes......................................... 74.4 72.2 63.3 	 63.3 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 82.2 79.7 68.5 	 68.8 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 66.5 64.5 58.1 	 57.8 

25 years and over - 25 ans et plus: 
Both sexes - Les deux sexes......................................... 60.7 61.3 60.7 	 61.1 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 81.3 81.6 80.7 	 80.9 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 41.2 42.0 41.8 	 42.4 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 4.4 Chiffres non Chiftres 
désaisonnalisés dé.saisonnalisés 

Unemployment rates - Taux de chomage July August July 	 August 
1977 1977 	 1977 

Toil 
Bih. 	................ 	. ; 

Men 	- 	 linuirnes 	.............................................................. 6.9 6.] 6.9 
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• 	SECTION 4 Continued - suite 

lABLE - TABLEAU 4.4 - Concluded - fin 

Unadjusted 

Chiffres non 
désaisonnalisés 

July 	 August 
1977 	 1977 

Juillet 	 Aoüt 

Seasonally adjusted 

Chiffres 
désaisonnalisés 

July 	 August 
1977 	 1977 

Juillet 	 Aofit 

Women 	- 	Femmes ......................................................... 9.5 9,9 9.3 9.5 
15.24 years - 15 a 24 ans: 

Both sexes - Lea deiix sexes......................................... 14.7 12.8 14.5 14.8 
Men 	- 	Hommes .............................................................. 14.7 12.5 14.7 15.2 
Women 	- 	Femmes ......................................................... 14.6 13.1 14.3 14.4 

25 years and over - 25 ans et plus: 
Both sexes - Lea deux sexes......................................... 5.0 5.4 5.7 5.8 
MenHommes .............................................................. 4.0 3.9 5.1 5.0 

Women - 	Femmes ......................................................... 6.7 8.1 6.9 7.3 

Unadjusted Seasonally adjusted 
TABLE - TABLEAU 5 - - 

Labour Force characteristics of the pupa. Chiffres non Chiffres 
lation 15 years of age and over by province désaisonnalisés désaisonnalisé 
(thousands of persons) - ('aracterisliques de 
Is population active ãgée de 15 ans ci 
plus par province (mihliers de personnes) 

TABLE - TABLEAU 5.1 
Labour Force - Population active July August July August 

1977 1977 1977 1977 
Juillet Aoit Juillet Aoüt 

. 

'anada .................................................................................. 
Newfoundland 	- 	Terre-Neuve ........................................ 

11,100 
213 

11,098 
210 

10,602 
196 

10,677 
195 

l'rince Edward Island - Ile-du-Prince- 
Edouard.............................................................................. 56 56 51 50 

Nova 	Scotia 	- 	Nouvelle-Ecosse..................................... 356 357 335 340 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................ 292 292 271 272 
Québec .................................................................................. 2,923 2,918 2,775 2,785 
Ontario.................................................................................. 4,194 4,205 4,033 4,063 
Manitoba.............................................................................. 482 480 462 461 
Saskatchewan ...................................................................... 443 449 419 422 
Alberta........................................... ....................................... 921 921 882 890 
British Columbia - Colombie-Britannique.................. 1,221 1,210 1,171 1,179 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 5.2 Chiffres non Chiffres 
désa isonnalisés désaisonnal isés 

Employed - Personnes occupées July August July August 
1977 1977 1977 1977 

Juillet Aot Juihlet AoOt 

Canada.................................................................................. 10,222 10,260 9,743 9,798 
Newfoundland 	- 	Terre-Neuve ........................................ 182 181 166 164 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

Edouard.............................................................................. 51 52 46 46 
Nova 	Scotia 	- 	Nouvelle.Ecosse ..................................... 321 325 301 305 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................ 257 258 236 233 
Québec . ................................................................................. 2,627 2,638 2,490 2,502 
Ontario.................................................................................. 3,909 3,926 3,757 3,777 
Manitoba.............................................................................. 456 456 435 435 
saskatchewan...................................................................... 422 432 400 405 

880 891 M42 
4 	iiiiFi, 	- 	 ( 	 Ilr1 	lirliliLi. II 	I 1.11 1 
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SECTION 4 - Concluded - fin 

TABLE - TABLEAU 5.3 

Unemployed - Chômeurs 

Unadjusted 

Chiffres non 
désaisonnalisés 

July 	 August 
1977 	1977 

Juillet 	 AoOt 

Seasonally adjusttd 

Chiffres 
désaisonnalisés 

July 	August 
1977 	1977 

Juillet 	Aoüt 

I 

Canada.................................................................................. 878 838 859 879 
Newfoundland 	- 	Terre-euve ........................................ 31 29 30 31 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

Edouard.............................................................................. . 4 5 4 
Nova 	Scotia 	- 	Nouvelle-Ecosse..................................... 35 33 34 35 
New-Brunswick - Nouveau-Brunswick......................... 35 34 35 39 
Québec.................................................................................. 295 280 285 283 
Ontario.................................................................................. 285 279 276 286 
Manitoba.............................................................................. 26 24 27 26 
Saskatchewan...................................................................... 21 17 19 17 
Alberta................................................................................... 41 40 40 44 
British Columbia - Colombie Britannique 104 99 100 104 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 5.4 Chiffres non Chiffres 
désaisonnalisés désaisonnalisés 

Participation rates - Taux d'activitê July August July August 
1977 1977 1977 1977 

Juillet Aoüt Juillet Aoit 

Canada .................................................................................. 64.3 64.1 61.4 61.7 
Newfoundland 	- 	Terre.Neuve ........................................ 56.3 55.4 51.7 51.5 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince. 

Edouard............................................................................. 63.5 63.5 58.0 58.0 
Nova 	Scotia,- 	Nouvelle-Ecosse..................................... 59.0 59.1 55.6 56.2 
New-Brunswick - Nouveau-Brunswick ......................... 58.5 58.4 54.3 54.4 
Québec .................................................................................. 615 61.3 58.4 58.5 
Ontario.................................................................................. 66.8 66.8 64.2 64.5 
Manitoba .............................................................................. 64.5 64.2 61.8 61.6 
Saskatchewan ...................................................................... 64.5 65.2 61.1 61.3 
Alberta.................................................................................. 68.6 68.3 65.7 66.0 
British Columbia - Colombie Britannique................. 64.8 64.1 62.2 62.4 

Unadjusted Seasonally adjusted 

TABLE - TABLEAU 53 Chiffres non Chiffres 
désaisonnalisés désaisonnalisés 

Unemployment rates - Taux de chômage July August July August 
1977 1977 1977 1977 

Juillet Aocit Juillet Aoüt 

Canada.................................................................................. 7.9 7.5 8.1 8.2 
Newfoundland - Terre-Neuve ........................................ 14.7 13.9 15.3 15.9 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince. 

Edouard............................................................................. 8.5 7.5 9.8 8.6 
Nova 	Scotia 	- 	Nouvelle-Ecosse..................................... 9.8 9.2 10.1 10.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................ 12.0 11.6 12.9 14.3 
Québec.................................................................................. 10.1 9.6 10.3 10.2 
Ontario.................................................................................. 6.8 6.6 6.8 7.0 
Manitoba.............................................................................. 5.3 5.0 5.8 5.6 
Saskatchewan ...................................................................... 4.7 3.7 4.5 4.0 
Alberta.................................................................................. 4.5 4.4 4.5 4.9 
lritish 	C'oIunhi,i 	(.dnrnbie 	IlriLtriiiiqu& MS 8 .2 8.5 

n 
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. SECTION 5 
tABLE - TABLEAU I 

Industry selling price indexes, selected 
industries - Indices des pnx de verne darts 
ccrtaines industries (1971-100) 

July - Juillet, 1917 
Industry selling price index: manufactur- 

ing - Total - Indices des prix de yenta dans 
l'industrie: industries manufacturières....................... 

Food and beverage industries - Total - Indus- 
tries des aliments et boissons....................................... 
Slaughtering and meat processors - Abattage 

et preparation de Ia viande........................................ 
Poultry processors - Preparation de Ia 

volaille........................................................................... 
Fish products industry - Endustrie de Ia 

transformation du poisson ......................................... 
Fruit and vegetable canners and preservers - 

Conserves do fruits et de legumes............................ 
Dairy products - Industrie laitière............................. 
Flour and breakfast cereal products - 

Meuneries et fabrication de céréales de table........ 
Feed industry - Fabrication d'aliments pour 

lesanimaux................................................................... 
Biscuit manufacturers - Pátisserie............................. 
Bakeries industry - Boulangerie.................................. 
Confectionery manufacturers - Fabricants de 

produits de confiserie (y compris gomme 
a niãcher) ...................................................................... 

Cane and beet sugar processors - Preparation 
de sucre de canne et de betterave ............................ 

Vegetable oil mills - Fabrication d'huile 
vegétale.......................................................................... 

Miscellaneous food processors N.E.S. - 
Industries alimentaires diverses N.C.A................... 

'nft drink manufacturers - Fabricarits de 
boissons gazeuses ........................................................ 

I)istilleries........................................................................ 
Breweries - Brasseries................................................... 
Wineries - Industries vinicoles................................... 
Tobacco products industries - Fabricants de 

produits de tabac......................................................... 
Rubber and plastic products industries - Total - 

Industrie du caoutchouc et des produits en 
matiêreplastique............................................................. 
Tire and tube industry - Industrie des pneus 

et chambres a air......................................................... 
Rubber footwear - Fabricants de chaussures et 

bottes en caoutchouc................................................... 
Other rubber products - Autres produits en 

caoutchouc.................................................................... 
Plastics fabricating industry N.E.S. - 

Fabrication d'articles en matière plastique............ 
Leather industries - Total - Industrie du cuir....... 

Leather tanneries - Tanneries..................................... 
Shoe factories - Fabriques de chaussures................. 
Leather glove factories (excl. rubber 

gloves) - Fabricants de gants (non compris 
gants en caoutchouc)................................................... 

Miscellaneous leather products manufacturers - 
Fabricants d'articles divers en cuir.......................... 

Textile industries - Total - Industrie textile.......... 
Cotton yarn and cloth mills - Filature et 

tissagedu coton ........................................................... 
Wool yarn and cloth mills - Filature et 

tissage de Ia lame ........................................................ 
Fibre and filament yarns - Fibres et fils.................. 
Thrswsters. spun yarn and cloth - Tordeurs, 

fileset 	tissus ......... ...................... ..................................  

Carpet, mat and rug industry - Industrie des 
tapis, des carpettes et de Ia moquette..................... 

Thread mills - Fabricants de fits ............................... 
Knitting mills -. Total - Bonneterie........................... 

Hosiery mills - Industrie des has et 
chaussettes .................................................................... 

Knitted fabrics - Tricot.s.............................................. 
Other knitting mills - Autres bonneteries................. 

Clothing industries: men's clothing factories - 
Industrie du vêtement: confection de vêtament 
pourhommes.................................................................... 
Foundation garment industry - Industrie des 

corsets et soutiens.gorge............................................. 
Wood industries - Total - Industrie du bois .......... 

Shingle mills - Usines de bardeaux............................ 
Sawmills and planing mills - Scieries et 

ateliers de rabotage ..................................................... 
Veneer and plywood mills - Fabriques de 

placages et do contre-plaqués .................................... 
Sash, door and other inillwork plants - 

Industries des portes et chassis et ateliers 
derabotage.................................................................... 

Hardwood flooring plants - Industrie de 
parquets en bois dur.................................................... 

Manufacturers of pre-fabricated buildings - 
Fabricants de bétiments préfabriqués ..................... 

Wooden box factories - Fabriques de boites 
enbois............................................................................ 

Coffin and casket industry - Industrie des 
cercueils......................................................................... 

Furniture and fixture industries - Total - 
Industrie du meuble et des articles 
d'ameublenient................................................................. 
Household furniture manufacturers - Industrie 

des meubles de maison ............................................... 
Office furniture manufacturers - Industrie 

des meubles de bureau................................................ 
Miscellaneous furniture and fixtures 

manufacturers - Industrie d'articles 
d'ameublement divers ................................................. 

Paper and allied industries - Total - Industrie 
du papier et activités annexes ...................................... 
Pulp and paper mills - Usines de pates et 

papier............................................................................. 
Asphalt roofing manufacturers - Fabricants de 

papier de couverture asphalté.................................... 
Folding carton and set-up boxes - Fabricants 

de boites pliantes ou montées................................... 
Corrugated box manufacturers - Fabricants de 

boftesondulées............................................................. 
Paper and plastic bag manufacturers - 

Fabricants de sac en papier et en plastique ........... 
Miscellaneous paper convert.ors - l'ransfor-

mations diverses du papier ........................................ 
Primary metal industries - Total - Premiere 

transformation des métaux ........................................... 
Iron and steel mills - Siderurgie................................. 
Steel pipe and tube mills - Fabriques de 

tubes et tuyaux d'acier ............................................... 
Iron founderies - Fonderies de fer ............................. 
Smelting and refining - Fonte et affinage................. 
Aluminum rolling, casting and extruding - 

Laminage, moulage et extrusion de l'aluminium.,. 
Copper and copper alloy rolling, casting and 

extruding - Laminage, moulage et extrusion 
du cuivre et de sea alliages........................................ 

Metal rolling, casting and extruding N.E.S. - 
Laminage, moulage et extrusion des 
mctauxN.CA. ........... ....................... 	..... ................... 

0 

174.4 

188.3 

166.5 

192.2 

215.9 

174.1 
197.8 

183.1 

189.0 
206.2 
184.7 

229.7 

167.5 

216.5 

226.7 

195.8 
125.0 
201.3 
173.3 

146.0 

147.3 

140.1 

173.6 

150.2 

149.8 
172.6 
213.1 
165.3 

187.2 

151.6 
150.9 

193.7 

166.9 
133.5 

127.1 

118.9 
165.2 
132.8 

123.6 
115.9 
152.6 

166.6 

150.7 
187.4 
257.9 

190.4 

169.7 

181.8 

187.5 

201.2 

173.5 

158.0 

173.1 

177.9 

163.6 

169.4 

194.5 

205.9 

220.2 

168.6 

160.4 

165.9 

167.0 

191.0 
187.0 

202.4 
185.0 
201.0 

175.9 

149.5 

222.8 
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SECTION 5 - Continued - suite 
TABLE - TABLEAU 1 - Concluded - fin 

Glass and glass products manufacturers - 
Fabricants de verre et d'articles en verre 151.4 

July - Juillet, 1977 Abrasives manufacturers - Fabricants 
Metal fabrication industries - Total - Fabrica- d'abrasifs ....................................................................... 192." 

tion de produits en metal (sauf machines et Lime manufacturers - Fabricants de chaux 229.3 
équipement de transport) .............................................. 170.3 Refractories manufacturers - Fabricants de 
Boiler and plate works - Industrie des produits 	réfractaires .................................................... 200.3 

chaudières et des plaques........................................... 164.7 Petroleum and coal products industries - Total - 
Metal stamping and pressing - Industrie de Fabrication de produits du pétrole et 

l'emboutissage et du matricage................................. 171.3 du 	charbon ........................ ................................................ 237.0 
Wire and wire products manufacturers - Petroleum refineries - Raffinage du pétrole 239.0 

Industrie du fil métallique et de Chemical and chemical products indus- 
ses 	produits ................................................................... 174.4 tries - Total - Industrie chimique ............................ 175.8 

Hardware, tool and cutlery manufacturers - Manufacturers of plastics and synthetic 
Fabricants de quincaillerie d'outillage et resins - Fabricants de matiéres plastiques 

de 	coutellerie ................................................................ 164.3 et de résines synthétiques .......................................... 192.2 
Heating equipment manufacturers - Fabricants Manufacturers of pharmaceuticals and 

d'appareils 	de 	chauffage.............................................. 155.6 medicines - Fabricants de produits pharma. 
Machinery industries - Total -. Fabrication de ceutiques et de médicaments ..................................... 131.9 

machines (sauf electriques) ........................................... 157.5 Paint and varnish manufacturers - Fabricants 
Agricultural implement industry - Fabricants de 	peinture et vernis ................................................... 174.0 

d'instruments aratoires............................................... 177.0 Manufacturers of soaps and cleaning compounds - 
Miscellaneous machinery and equipment manu- Fabricants de savon et de produits de 

facturers - Fabricants de machines et nettoyage 	....................................................................... 142.1 
d'equipement 	divers..................................................... 164.2 Manufacturers of toilet preparations - 

Commercial refrigeration and air conditioning Fabricants de produits de toilette ... .. ....................... 145.4 
equipment - Fabricants d'équipement commer- Manufacturers of pigments and dry colours - 

cial de refrigeration et de climatisation ................. 137.0 Fabricants de pigments et de couleurs sèches 177.5 
Transportation equipment: motor vehicle Manufacturers of industrial chemicals 

manufacturers - Fabrication d'equipement de (inorganic) - Fabricants de produits 
transport: fabricants de véhicules automobiles 131.1 chimiques industriels (inorganiques) ....................... 187.7 
Motor vehicle parts and accessories Manufacturers of industrial chemicals (or- 

manufacturers - Fabricants de pièces et ganic) - Fabricants de produits chimiques 
accessoires d'automobiles........................................... 156.3 industriels 	(organiques) .............................................. 22E 

Electrical products industries - Total - 
Fabrication de produits electriques ............................. 147.8 

Manufacturers of printing inks - Fabricants 
d'encres dimprimerie .................................................. I1. 

Manufacturers of small electrical appliances - Miscellaneous manufacturing industries: clock 
Fabricants de petits appareils electriques ............... 134.9 and watch manufacturers - Industries manufac- 

Manufacturers of major appliances (electrical turières diverses: fabricant de montres et 
and non-electrical) - Fabricants de gros d'horloges.......................................................................... 157.3 

appareils (electriques ou non) ................................... 147.9 Jewellery and silverware industry - 
Manufacturers of lighting fixtures - Fabrication de bijouterie et d'orfèvrerie ................. 280.3 

Fabricants d'appareils d'eclairage ............................. 166.2 Floor tile, linoleum and coated fabric 
Manufacturers of household radio and manufacturers - Fabricants de carreaux, 

television receivers - Fabricants de radio- linoleum, et de tissus enduits.................................... 140.3 
récepteurs et de téléviseurs ménagers ...................... 113.3 Pen and pencil manufacturers - Fabricants 

Manufacturers of electrical industrial de stylos et de crayons ............................................... 146.6 
equipment - Fabricants d'équipement Typewriter supplies -. Fabricants de four- 

electrique 	industriel .................................................... 151.6 nitures pour Ia dactylographie................................... 153.0 
Manufacturers of electric wire and cable - 

Fabricants de lila et de cables electriques .............. 151.7 TABLE - TABLEAU 2 - 

Battery manufacturers - Fabricants de piles 179.8 General wholesale price indexes - Indice 
Manufacturers of miscellaneous electrical général des prix de gros (1935-39 	100) 

products N.E.S. - Fabricants de produits July - Juillet, 1977 
electriques divers 	N.C.A . ............................................ 152.5 Principal components - Principaux éléments: 

Non-metallic mineral products indus- Total.................................................................................. 562.7 
tries - Total - Fabrication de produits Vegetable products - Substances vegetales ............... 497.6 
rninéraux 	non metalliques ............................................. 17&8 Animal products - Produits animaux......................... 591.2 
Clay products manufacturers (domestic clays) - Textile products - Prodpits textiles........................... 472.5 

Fabricants de produits en argile (argile du Wood products - Produits du bois ............................. 786.0 
pays) ............................................................................... 184.1 Iron products - Produits du fer .................................. 594.5 

('lay products manufacturers (imported clays) - Non-ferrous metals - Métaux non ferreux ................ 509.7 
Fabricants de produits en argile (argile Non-metallic minerals - Minéraux non 
importée) ....................................................................... 165.7 metalliques .................................................................... 472.6 

Cement manufacturers - Fabricants de ciment 188.1 Chemical products - Produits chimiques.................. 411.2 
Concrete pipe manufacturers - Fabricants de Special groupings - Groupements spéciaux: 

tuyaux 	en 	béton ............................................................ 190.4 Non-farm products - Produits non agricoles 579.8 
Concrete products manufacturers - Fabricants Iron and non-ferrous metals - Fer et métaux 

de 	produits 	en 	béton ................................................... 175.6 non 	ferreux .................................................................... 659.7 
Ready-mix concrete manufacturers - Fabricants Raw and partly manufactured goods - Matières 

de 	béton 	prepare .......................................................... 189.3 premieres et demi-produits ........................................ 53 1. 



-7- 

. 

. 

SECTION 5 - Concluded - fin 
TABLE - TABLEAU 2 - Concluded - fin 

July - Juillel, 1977 
Fully and chiefly manufactured goods - Produits 

FinN ou presque finis: 
Total...............................................................................578.8 
Iron and non-ferrous metals - Fer et métaux 

nonferreux.................................................................596.0 

	

Iron -  Fer ..................................................................... 	5915 
Non-Ferrous metals Métaux non Ferreux 	693.2 

SECTION 6 
TABLE - TABLEAU 7 

Tobacco and beverages - Tabacs ci boissons 
July - Juillet, 1977 

Tobacco - Tabac: 
Production of tobacco products - Production 

de produits du tabac: 

	

Cigarettes (millions) ................................................... 	2,025 

	

Cigars - Cigares (millions) ....................................... 	134 
Manufactured tobacco (thousand pounds) - 

Tabac manufacture (milliera de ltvres): 

	

Finecut - Haché fin............................................... 	431 

	

Other -  Autres ......................................................... 	84 
Sales of tobacco products - Ventes des tabacs: 

Domestic - Au Canada: 

	

Cigarettes (millions) ................................................ 	5,139 

	

Cigars - Cigares (millions) .................................... 	386 
Manufactured tobacco (thousand pounds) - 

Tabac manufacture (en milliers de livres): 

	

Fine cut - Haché fin ........................................... 	1,070 

	

other -  Autres...................................................... 	152 
Lx warehouses - En provenance des entre- 

pots (millions): 

	

Cigarettes................................................................ 	94-9 

	

Cigars —Cigares..................................................... 	0.7 
-:ks, unmanufactured (million pounds) - 

tocks de tabac non fabriqué (millions de 
livres).......................................................................... 

Beverages - Boissons: 
Production: 

Beer (thousand gallons) - Biére (en milliers 
degallons).................................................................. 

Distilleries alcohol (ethyl) (million proof 
gallons) - Alcool (éthylique) des dis- 
tilleries (en millions de gallons de preuve) ......... 

Bottled spirits (millions proof gallons) - 
Spiritueux embouteillés (millions de gallons 
depreuve) .................................................................. 

Stocks, distilleries and bond warehouses 
(million proof gallons) - Stocks, dis- 
tilleries et entrepOts de douane (en milliers 
de gallons de preuve) ...............................................  

TABLE - TABLEAU 9 
Rubber products - Articles en caoutchouc 

July - Juillel, 1977 
Rubber footwear (thousand pairs) - Chaussures 

(en milliers de paires): 
Production, 	total ............................................................. 106.3 
Boots, all rubber - Bottes. tout caoutchouc: 

Knee, storm king and hip - Au genou, storm 
king, 	it 	Is 	hanche 	...................................................... 9.5 

Lumbermen's etc. - Pour bOcherons, etc 3.2 
Overshoes and galoshes - Couvre-chaussures 12.1 
Light and heavy rubbers - Caoutchoucs.................... 18.5 
(tility canvas footwear - Chaussures tout 

usage avec haut.s en toile... ......................................... 2.2 

Shipments - Total - Livraisons .................................284.6 
Stocks, end of period - Stocks, en fin de 

période...........................................................................1,800.6 

TABLE - TABLEAU 10 
Raw hides, skins and finished leather - 
Peaux vertes et cuirs finis 

July - Juillet, 1977 
Raw hides and skins - Peaux vertes: 

Receipts - Recues: 
Cattle hides (thousands) - Peaux de bovin 

	

(en milliers)............................................................... 	81.1 
Wettings - Trempées: 

Cattle hides (thousands) - Peaux de bovin 

	

(en milliers) .................................................................. 	61.3 
Stocks: 

Cattle hides (thousands) - Peaux de bovin 

	

(en milliers) .................................................................. 	236.7 
Calf and kip skins (thousands) - Peaux de 

	

veau et vachette (en milliers) ................................... 	78.3 
Sheep and lamb skins (thousand dozens) - 

Peaux de mouton et d'agneau (en milliers de 

	

douzaines)...................................................................... 	8.0 
Horse hides (thousands) - Peaux de cheval 

	

(en milliers) .................................................................. 	15.5 
All other (thousands) - Toutes autres peaux 

	

(en milliers) .................................................................. 	2.7 
Production of finished leather - Production 

de cuirs finis: 
Cattle leather - Cuir de bovin: 

Sole (thousand pounds) - Pour semelle (en 
milliers de livres) ..................................................... 

Upper (thousand square feet) - Pour empeignes 

	

(en milliers de pieds carrés)................................... 	2,940.3 
Glove and garment (thousand square feet) - 

Pour gants et vétements (en milliers de pieds 

	

carrés)......................................................................... 	204.1 
Splits, all types (thousand square feet) - 

Cuir fendu, tous genres (en milliers de pieds 

	

carrés)........................................................................ 	1,387.4 
All other (thousand square feet) - Tout autre 

	

(en milliers de pieds carrés).................................. 	106.3 

x Confidential - Confidentiel. 

TABLE - TABLEAU 13 
Pulpwood, wood pulp and newsprint - Bois a 
pâte, pâte de bois et papier journal 

July - Juillet, 1977 
Pulpwood production (thousand cunits) - Pro- 

duction de bois a pâte (milliers de cunits)................ 
Wood pulp production (metric tonnes) - 

Production de pâte de bois (tonnes métriques) 
Total.................................................................................. 
Mechanical - Pâte mécanique ..................................... 
Chemical - 	Pâte chimique ........................................... -- 
Wood pulp exports (thousand tons) - Exports- 

tions de pâte de bois (milliers de tonnes) .............. 
Newsprint production (thousand tons) - Pro- 

duction de papier (milliers de tonnes)..................... 721.0 
Newsprint shipments (thousand tons ) - Expé- 

ditions de papier journal (milliers de tonnes): 
Total.................................................................................. 306.2 
Domestic —,Au 	pays....................................................... 62.4 
Export - 	Exportation .................................................... 667.3 
Stocks, end of period - Stocks, en fin de 

période........................................................................... 407.8 
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SECTION 6 - Concluded - fin Ziin 
'I'ABI..FL - 'I'ABI_.EALJ 	16 Tol.11 	 Ii. 

Refrigerators, freezers, washing machines en metal 
and clothes dryers (thousand units) - Production ..................................... ....................... 
Réfrigdrateurs, congelateurs, machines a Exports 	- 	Exportations.............................................. 
layer Cf sdcheuses (en niilliers d'unités) Refined zinc - Zinc affiné: 

Production..................................................................... 88,7 
July - Juillel. 1977 Exports - 	Exportations.............................................. 

Aluminum and bauxite ore imports - Impor. 
Total domestic sales of mechanical tations de minerai d'aluminium et de bauxite.......... 

Refrigerators - Ventes totales de rein- Iron ore - Minerai de fer: 
gérateur mécaniques au pays: Producers' shipments (thousand tons) - 

Production ........................................................................ 30.46 Livraisons des producteurs (millions de 
Sales - 	Ventes................................................................. 48.26 tonnes) 	........................................................................... 5,874 
Factory stocks, end of period - Stocks a Gold (thousand troy ounces) - Or (en milliers 

l'usine, en 	fin de période ............................................ 92.92 d'onces troy): 
Total domestic sales of home and farm Production 	........................................................................ 143 

freezers - Ventes totales de congélateurs Mint gold purchases - Achat d'or pour Ia 
ménagers au pays: monnaie 	......................................................................... - 

Production ......................................................................... 15.59 Silver (thousand troy ounces) - Argent 
Sales 	- 	Ventes................................................................. 29.08 (milliers d'onces troy): 
Factory stocks, end of period - Stocks a Production ........................................................................ 4,187 

l 'usine, en 	fin de  période  ............................................ 32.83 Exports - 	Exportations................................................. 
Refrigerators and freezers, household type - Uranium: 

Réfrigérateurs et congélateurs ménagers: Production ........................................................................ 1,413.1 
Imports - 	Importations ........................ ......................... 
Exports 	- 	Exportations ................................................. 

Domestic washing machines - Machines a layer SECTION 9 
ménagéres: TABLE - TABLEAU 1 
Production ........................................................................ 17.76 Farm cash receipts, by source - Recettes 
Sales 	- 	Ventes................................................................. 38.98 mondtaires agricoles, scion Ia source 
Factory stocks, end of period - Stocks é ($'OOO,OOO) 

l'usine, en 	fin de péniode ............................................ 74.96 2nd Qir - 1977 - 2ième trim 
Imports - 	Importations................................................. .. Total cash receipts - Recettes en espéces 
Exports -.Exportations................................................. .. totales................................................................................ 2,148.18 

Clothes dryers - Sécheuses: Crops - Total 	- Cultures ............................................. 721.72 
Production ........................................................................ 12.96 Deferred grain receipts - Recett.es 
Sales - 	Vntes ................................................................. 27.91 céréaliéres 	.................................................................. - 650.61 
Factory stocks, end of period - Stocks i Liquidation of deferred grain receipts - 

lusine, en 	fin de periode ............................................ 80.13 Liquidation des recettes céréaliéres ...................... - 
Wheat, md. C.W.B. payments - Blé, y compris 

paiements de 	Is 	C.C.B. ............................................ 395.10 
SECTION 7 Oats, md. C.W.B. payments - Avoine, y 
TABLE - TABLEAU 6 compris paiements de Ia C.C.B.............................. 15.06 

Metals (million lbs.) - Métaux (millions Barley, md. C.W.B. payments - Orge, y compris 
de livres) paiements de 	Ia 	C.C.B . ............................................ 83.56 

C.W.B. net cash advance payments - Ayances 
July - Juillet. 1977 nettes en especes de Ia C.C.B ................................. -36.98 

Other grains - Autres grains..................................... 178.80 
Copper - Cuivre: Sugar beets - Betteraves a sucre............................. 3.12 

Total metal content - Total teneur Potatoes - Pommes de terre..................................... 39.17 
en metal: Fruits 	- 	Fruits............................................................. 12.72 
Production..................................................................... 136.1 Vegetables - 	Legumes ................................................ 23.15 
Exports - 	Exportations.............................................. .. Tobacco - 	Tabac ......................................................... - 

Ref med copper - Cuivre affiné: Other crops - Autres cultures................................... 14.67 
Production..................................................................... 94.1 Livestock and products - Total - Bestiaux et 
Exports - 	Exportations.............................................. .. produits 	de 	l'élevage .................................................... 1,320.64 

Nickel: Cattle and calves - Bovins et veaux ....................... 524.96 
Production........................................................................ 40.9 Hogs 	- 	Porcs ................................................................ 198.68 
Exports - Exportations ................................................. .. Sheep and lambs - Agneaux et moutons 1.72 

Lead - t'lomb Dairy products - Produits laitiers........................... 399.91 
Total metal content - Total teneur Poultry 	- 	Volaille ....................................................... 108.58 

enmetal: Eggs 	- 	Oeufs................................................................. 73.66 
Production..................................................................... 59.3 Other . Autres bestiaux et produits ......................... 13.12 
Exports - 	Exportations.............................................. .. Forest and maple products - Total - Produits 

Refined lead - Plomb affiné: forestiers et de 	l'érable ............................................... 28.21 
Production..................................................................... 35.8 Dairy supplementary payments - Paiements 
Exports - Exportations.............................................. .. supplémentaires de l'industrie laitière ..................... 58.07 

Molybdenum - Molybdène: Deficiency payments - Paiements d'appoint 19.53 
Production........................................................................ 3.0 Provincial Stabilization Program - Programme 
Exports - Exportations................................................. .. provincial de stabilisation de revenu........................... - 
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SECTION 9 - Concluded - fin SECTION Ii . 	
1ABLE - TABLEAU 2 TABLE - TABLEAU 3 

Farm ca',h receipt',, by province - Recettes Operating statistics of air carriers in 
irunclaires agricoles, par province Canada - Stalistique d'exploitation des 

c000,000) transporteurs aériens au Canada 
2nd Qtr - 1977 - 2ième trim ($000,000) 

('artaili 	... 	................ ......  .................................................... 2,148.18 March - Mars, 1977 
Prince Edward Island - Ile-du.Prince. Canadian carriers - Transporteurs canadiens: 

Edouard 	......................................................................... 21.76 Operating revenues - Recettes d'expioitation 160.3 
Nova 	Scotia 	- 	Nouvelle-Ecosse..................................... 30.64 Operating expenses - Dépenses d'exploitation 150.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................ 27.69 Operating income - Revenu d'exploitation 9.9 
Québec .................................................................................. 357.67 Unit toll revenues - Recettes des péagea: 
Ontario.................................................................................. 614.67 Cargo - Marchandises................................................ 13.6 
Manitoba .............................................................................. 179.74 Passengers - Passagers............................................... 122.8 
Saskatchewan ...................................................................... 376.43 Revenue cargo ton-miles - Tonnes-milles de 
Alberta ........................................................... ............ ... ........ 440.75 marchandise payant.es (millions) .............................. 39.1 
British Columbia - Colombie-Britannique.................. 98.84 Revenues passengers carried (thousand) - 

Passagers payants transportés (milliers)................. 1,700.7 
Revenue passenger-miles - Passagers-milles 

TABLE - TABLEAU 7 payants 	(millions)........................................................ 1,751.5 
Milk, milk products and eggs - Lait, 
produits laillers et oeufs TABLE - TABLEAU 5 

July - Juillet, 1977 Shipping and canal traffic (thousand short 
Production tons) - Transports maritimes el trafic des 

Milk, total (million pounds) - Lait total canaux (milliers de lonnes courtes) 
(millions 	de 	livres) ...................................................... .. April - AsrIl, 1977 

l"hiid sales - Ventes: Total cargo handled - Total des cargaisons 
Milk and cream (Million pounds) - Lait et manutentionnées: 

crème nature (millions de livres) ............................. .. Halifax 	........................................................................... 910 
Production of dairy factories (million Saint John - Saint-Jean ............................................ 1,176 

pounds) - Production des laiteries (millions Québec 	........................................................................... 854 
de livres) Montréal ........................................................................ 1,028 
Creamery butter - Beurre de beurrerie ...................... 31.69 Toronto ........................................................... . .............. 594 
Cheddar cheese - Fromage cheddar ...........................

. 	Evaporated whole milk - Lait entier evaporé 
16.05 Vancouver...................................................................... 3,325 

li:e cream mix (thousand gallons) - Mélange 
26.31 All ports - Tons ports ............................. ................... 

International seaborne shipping - Navigation 
25,418 

pour crème glacée (en milliers de gallons) 3,580 océanique internationale 
('1,ld storage stocks (million pounds) - Stocks Cargo loaded - Chargements.................................... 9,129 

en entrepots Irigorifiques (millions de Cargo unloaded - Déchargements ............................ 5,680 
livres): Total ............ ................................................................... 14,809 
Creamery butter - Beurre de beurrerie...................... 58.77 Total coastwise shipping - Cabotage total ............... 10,609 
Cheddar cheese - Fromage cheddar ........................... 64.03 
Evaporated whole milk - Lait entier évaporé 40.65 SECTION 13 

Eggs, net production (million dozens) - Oeufs, TABLE - TABLEAU $ 
production nette (millions de douzaines) ................... 37.87 Index numbers of security prices, main 

groups - Indices des cours des valeurs 
TABLE - TABLEAU 10 mobilières (1971 	100) 

Sugar (million pounds) - Sucre (millions August - AoOt, 1977 
de llvres) Preferred stocks index, 29 stocks - Total - 

July - Juillet, 1977 Indices des actions privilégiées, 29 valeurs................ 101.6 
Raw cane sugar - Sucre de canne brut: Common stocks - Industries (actions 

Acquisitions...................................................................... 140.4 ordinaires): 
Stocks, end of period - Stocks, en fin de Investors index. 134 stocks - Indices des 

periode 	........................................................................... 280.4 portefeuillistes, 	134 valeurs....................................... 102.2 
Refined sugar - Sucre raffiné: Industrial, 85 stocks - Total - Industries, 85 

Production: valeurs ............................................................................ 97.5 
Beet - 	De 	betterave.................................................... 80.0 Utilities, 28 stocks - Total - Services pu- 
Cane 	- 	De 	canne......................................................... 435.5 blics, 	28 	valeurs............................................................ 105.6 
Total ............................................................................... 151,5 Finance, 21 stocks - Total - Finances, 

shipments - Expedition: 21 	valeurs...................................................................... 120.4 
Beet 	- 	De 	betterave.................................................... 37.9 Mining index, 27 stocks - Total - Indices 
Cane 	- 	De 	canne ......................................................... 160.2 des prix des titres miniers, 27 valeurs..................... 113.9 
Total............................................................................... 198.2 Base metals, 5 stocks - Métaux communs, 5 
Stocks, end of period - Stocks, en fin de valeurs............................................................................ 67.0 

periode 	........................................................................ 312.5 Golds, 9 stocks - Or, 9 valeurs ................ .................... 216.8 
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